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See the notice on TED website

179790-2026 - Kompetizzjoni
In-Norveġja – Servizzi ta' l-iżvulupp tas-software – Shared Digital Dissemination Solution
OJ S 52/2026 16/03/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard - Avviż tal-bidla
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: KS-Digitale fellestjenester AS
Email: knut.ellingsen@ksdigital.no
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: KS-Digitale fellestjenester AS
Email: knut.ellingsen@ksdigital.no
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Shared Digital Dissemination Solution
Deskrizzjoni: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and 
future-oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to 
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Identifikatur tal-proċedura: 0af6ba65-8b69-4d71-85f2-7f65c17ae938
Identifikatur intern: KSD EØS 2026-01
Tip ta’ proċedura: Innegozjata bil-pubblikazzjoni minn qabel ta’ sejħa għall-kompetizzjoni/għall-
kompetizzjoni bin-negozjar
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 72262000 Servizzi ta' l-iżvulupp tas-software
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 72415000 Servizzi ospitanti tas-sistema tas-siti web WWW

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Ikun fejn ikun fiż-Żona Ekonomika Ewropea

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument Uniku Ewropew tal-Akkwist (DUEA), Dokument tal-
Akkwist, Avviż
Il-korruzzjoni: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
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decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of corruption by a 
judgment rendered no more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set 
directly in the judgment? Corruption as defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union (OJ C 195, 25.6.1997, p. 1), and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This ground for exclusion also covers corruption as 
defined in national law applicable to the contracting authority or the supplier.
Frodi: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s administrative, 
management or supervisory body, or who has powers of representation, decision or control 
within such a body, been convicted by a final judgment of fraud by a judgment rendered no 
more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? 
Fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the protection of the European 
Communities’ financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Has the supplier itself, or any person who is a 
member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers 
of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
money laundering or terrorist financing by a judgment rendered no more than five years ago, 
or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Money laundering or 
terrorist financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament 
and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for 
the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Has the supplier itself, or any person who is a 
member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers 
of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
participation in a criminal organisation by a judgment rendered no more than five years ago, or 
is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Participation in a criminal 
organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 
October 2008 on the fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Has the supplier itself, or any person 
who is a member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who 
has powers of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final 
judgment of child labour or other forms of human trafficking by a judgment rendered no more 
than five years ago, or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Child 
labour and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of 
the European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Is the supplier aware of having committed breaches 
of environmental obligations as set out in national law, the relevant contract notice or the 
procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Is the supplier aware of having committed 
breaches of obligations relating to working conditions as set out in national law, the relevant 
contract notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Is the supplier aware of having committed breaches of 
obligations relating to social matters as set out in national law, the relevant contract notice or 
the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Has the supplier entered into agreement(s) with other suppliers with the 
intention of distorting competition?
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Imġiba professjonali serjament ħażina: Has the supplier committed serious professional 
misconduct? If relevant, please refer to the definitions in national law, the relevant contract 
notice or the procurement documents.
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Has the supplier: a) provided 
grossly misleading information when submitting the information required to verify the absence 
of grounds for exclusion or the fulfilment of the selection criteria, b) failed to provide such 
information, c) declared that it is unable to submit the supporting documents requested by the 
contracting authority without delay, or d) improperly influenced the contracting authority’s 
decision-making process in order to obtain confidential information that may give it an undue 
advantage in the procurement procedure, or negligently provided misleading information that 
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Is the supplier 
aware of any conflict of interest as defined in national law, the relevant contract notice or the 
procurement documents?
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Has the supplier, or an 
undertaking affiliated with the supplier, provided advice to the contracting authority or 
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Has the supplier committed a 
significant breach of contract in the performance of a previous public contract, a previous 
contract with a public contracting authority, or a previous concession contract, where such 
breach led to termination of the contract, damages, or other comparable sanctions?
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Has the supplier failed 
to fulfil all of its obligations relating to the payment of social security contributions both in the 
country in which it is established and in the contracting authority’s Member State, if this is a 
different country from the one in which it is established?
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Har leverandøren unnlatt å oppfylle sine forpliktelser 
til å betale skatter og avgifter i det land han er etablert i, og i oppdragsgivers medlemsstat, 
hvis dette er et annet land enn det han er etablert i?
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Please indicate why, under the circumstances 
described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account 
the applicable national rules and measures concerning the continuation of business activities. 
It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory 
under the applicable national law without the possibility of derogation.
Falliment: Is the supplier in a situation of bankruptcy? Please indicate why, under the 
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.
Arranġament mal-kredituri: Is the supplier in a situation where it has been subject to 
compulsory debt settlement? Please indicate why, under the circumstances described above, 
the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable 
national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is not 
necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under the 
applicable national law without the possibility of derogation.
Insolvenza: Is the supplier in a situation of insolvency? Please indicate why, under the 
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.
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Assijiet amministrati minn likwidatur: Please indicate why, under the circumstances described 
above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the 
applicable national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is 
not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under 
the applicable national law without the possibility of derogation.
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Is the supplier in a situation where it 
has been subject to compulsory debt settlement? Please indicate why, under the 
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0000
Titlu: Shared Digital Dissemination Solution
Deskrizzjoni: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and 
future-oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to 
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Identifikatur intern: KSD EØS 2026-01

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 72262000 Servizzi ta' l-iżvulupp tas-software
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 72415000 Servizzi ospitanti tas-sistema tas-siti web WWW

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Ikun fejn ikun fiż-Żona Ekonomika Ewropea

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 5 Snin

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 2

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Register of Business Enterprises
Informazzjoni dwar it-tieni stadju ta’ proċedura b’żewġ stadji: 
Numru minimu ta’ kandidati li għandhom jiġu mistiedna għat-tieni stadju tal-proċedura: 3
Il-proċedura se ssir fi stadji suċċessivi. F’kull stadju, xi parteċipanti jistgħu jiġu eliminati
Ix-xerrej jirriżerva d-dritt li jagħti l-kuntratt abbażi tal-offerti inizjali mingħajr negozjar ulterjuri

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
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Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Norveġiż
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449778&TID=200410795&B=

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449778&TID=200410795&B=
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Norveġiż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu t-talbiet għall-parteċipazzjoni: 20/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Ħin 
tal-Ewropa tal-Punent, GMT
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Hu meħtieġ ftehim ta’ kunfidenzjalità: le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Oslo District Court
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: In the period prior to contract award, a standstill 
period applies (a minimum of 10 days in the case of electronic communication), allowing 
suppliers the opportunity to submit complaints before the contract is concluded.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: The Public Procurement Complaints Board
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: KS-Digitale 
fellestjenester AS
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: The Public 
Procurement Complaints Board

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: KS-Digitale fellestjenester AS
Numru tar-reġistrazzjoni: 931796003
Indirizz postali: Haakon VIIs gt. 9
Belt: Oslo
Kodiċi postali: 0161
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Oslo (NO081)
Pajjiż: In-Norveġja
Punt ta’ kuntatt: Knut Ellingsen

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
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Email: knut.ellingsen@ksdigital.no
Telefown: +47 92897376
Profil tax-xerrej: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: KS-Digitale fellestjenester AS
Numru tar-reġistrazzjoni: 931796003
Belt: Oslo
Kodiċi postali: 0161
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Oslo (NO081)
Pajjiż: In-Norveġja
Punt ta’ kuntatt: Knut Ellingsen
Email: knut.ellingsen@ksdigital.no
Telefown: +47 92897376
Profil tax-xerrej: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Mexxej ta' grupp
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: The Public Procurement Complaints Board
Numru tar-reġistrazzjoni: 91895548
Belt: Bergen
Kodiċi postali: 5805
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Vestland (NO0A2)
Pajjiż: In-Norveġja
Email: post@knse.no
Telefown: 55193000
Indirizz tal-internet: https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-
anskaffelser-kofa
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

8.1.  ORG-0004
Isem uffiċjali: Oslo District Court
Numru tar-reġistrazzjoni: 926725939
Belt: Oslo
Kodiċi postali: 0164
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Oslo (NO081)
Pajjiż: In-Norveġja
Email: oslo.tingrett@domstol.no
Telefown: +47 22035200
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

10. Bidla

mailto:knut.ellingsen@ksdigital.no
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
mailto:knut.ellingsen@ksdigital.no
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
mailto:post@knse.no
https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-anskaffelser-kofa
https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-anskaffelser-kofa
mailto:oslo.tingrett@domstol.no
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Verżjoni tal-avviż preċedenti li għandu jinbidel
: 
b018b270-462c-4908-9edc-739699ef5c79-01
Raġuni ewlenija għall-bidla
: 
Informazzjoni aġġornata
Deskrizzjoni
: 
The National Library of Norway has informed KS Digital that in 2026 funding will be announced 
to the county libraries, and that this shall go to an incentive scheme for public libraries who 
would like to procure a joint mediation system. It is further stated that the support scheme is 
set at NOK 5,000,000 and that the resources are scheduled to be distributed in autumn 2026 
as a one-time payment to the counties. Based on this information, and because the original 
deadline for submitting requests for participation is imminent, KS Digital has decided to 
postpone the deadline for submitting requests for participation from 12 March 2026 to 20 
March 2026. The deadline for receipt of tenders is postponed simultaneously from 13 April 
2026 to 20 April 2026.

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: PROCEDURE

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: LOT-0000

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: fe54abea-1ae1-4b07-805a-e31929efd2b9  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 13/03/2026 07:26:05 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, 
GMT
Data tad-dispaċċ tal-avviż (eSender): 13/03/2026 07:37:32 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-
Punent, GMT
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ingliż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 179790-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 52/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 16/03/2026
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